
El cambio climático, la pérdida de biodiversidad, la relación de la humanidad con la naturaleza 
y la riqueza natural que existe en cada rincón de la región de Magallanes y la Antártica chilena 
son algunos de los temas que rescatan los jóvenes autores de este libro. A través de sus cuentos 
j nqzxywfhntsjx stx ns{nyfs f xfqnw1 tgxjw{fw ~ wjĄj}ntsfw xtgwj szjxywt jsytwst ~ xzx mfgnyfsyjx3

Climate change, loss of biodiversity, the relationship between humankind and nature, and the 
natural wealth that exists in every corner of the Region of Magallanes and Chilean Antarctica 
are some of the themes redeemed by the young authors of this book. Through their stories 
[Ö} ÆÍÍēāĊþ[ĊÆÚÖā ĊÃ§Ĝ ÆÖęÆĊ§ ēā ĊÚ »Ú ÚēĊz Úiā§þę§ [Ö} þ§·§sĊ ÚÖ Úēþ §ÖęÆþÚÖÑ§ÖĊ [Ö} ÆĊā 
inhabitants.

Kzsifhn¼s Yjwfnpj jx zsf nsxynyzhn¼s xns ăsjx ij 
lucro que tiene como objetivo aportar al desarrollo 
de la Región de Magallanes y la Antártica chilena.

A través de la educación, el arte y la cultura, busca 
desarrollar el máximo potencial de niños y jóvenes 
para aportar a su futuro y al progreso de la región. 

En 2012 comienza a realizar concursos escolares 
de pintura que desde 2017 incluyen la escritura. 
Los trabajos ganadores han sido publicados en 
cinco libros que fueron donados en todos los 
establecimientos educacionales y bibliotecas de la 
región. 

LÃ§ L§þ[ÆÌ§ 0ÚēÖ}[ĊÆÚÖ Æā [ ÖÚÖÅéþÚµĊ 
organisation which main goal is to contribute to 
the development of the Region of Magallanes and 
Chilean Antarctica.

Through education, arts and culture, we aim to 
completely unravel the full potential of children 
and young people, supporting their future and the 
progress of the region.

In 2012, we launched a series of student art 
competitions; writing contests were added later, in 
2017. The winning works have been published in 
µę§ iÚÚÌā ĊÃ[Ċ Ě§þ§ }ÚÖ[Ċ§} ĊÚ §ę§þĜ §}ēs[ĊÆÚÖ[Í 
institution and public library throughout the region.
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El espíritu de los bosques The Forest Spirit
Por Laura Andrea Cena Gamín By Laura Andrea Cena Gamín

Hzjsyf qf qj~jsif rfuzhmj vzj js hfif gtxvzj ij Hmnqj mfgnyf 
Sljs2rf|nif1 jq jxu·wnyz in{nst ij qtx ¬wgtqjx vzj xj jshfwlf 
ij uwtyjljw qf Ątwf ~ kfzsf sfyn{f3 Qfrjsyfgqjrjsyj1 hzfsit 
se termina abruptamente con la naturaleza de los bosques, 
Ngen-mawida desaparece. Tal es el caso de los bosques de la 
fhyzfqnifi1 itsij qfx {thjx ij qtx ¬wgtqjx mfs xnit fhfqqfifx ~ 
{zqsjwfifx ij qfx ujtwjx ktwrfx js qfx vzj zs xjw mzrfst jx 
capaz de perjudicar a otro ser vivo.

Sljs2rf|nif1 hts qf jxujwfs f ij xjw jxhzhmfit zsf {j  
r¬x1 nsyjsy¼ rfsnkjxyfwxj ij ytifx qfx ktwrfx utxngqjx3 Uwnrjwt 
ywfy¼ f ywf{³x ijq xtuqt ijq {njsyt jsywj qfx wfrfx1 ujwt kzj 
w¬unifrjsyj fhfqqfit utw qf yfqf j}hjxn{f ij qtx ¬wgtqjx3 

According to Mapuche legend, Ngen-mawida lives in every 
forest in Chile, the divine spirit of the trees that is responsible 
ȷɿʦ ʣʦɿʻȇǸʻɆɴȺ ʻɁȇ ɴǁʻɆˢȇ ̎ɿʦǁ ǁɴǿ ȷǁˋɴǁ֥ Ŋɠɿˣɠˮ֟ ǁʮ ʻɁȇ ɴǁʻˋʦȇ ɿȷ 
ʻɁȇ x ɿɿǿʮ ǁǷʦˋʣʻɠˮ Ǹɿɲȇʮ ̒ ɿ ǁɴ ȇɴǿ֟ ąȺȇɴ׀ɲǁˣɆǿǁ ǿɆʮǁʣʣȇǁʦʮ֥ 
Such is the case of today forests, where the voices of the trees 
have become scarred and vulnerable in the worst ways in which 
ǁ Ɂˋɲǁɴ ǷȇɆɴȺ Ɇʮ ǸǁʣǁǷɠȇ ɿȷ ɁǁʦɲɆɴȺ ǁɴɿʻɁȇʦ ɠɆˢɆɴȺ ǷȇɆɴȺ֥

Hoping to be heard once more, Ngen-mawida tried to express 
ɁɆɲʮȇɠȷ Ɇɴ ȇˢȇʦˮ ʣɿʮʮɆǷɠȇ ˣǁˮ֥ Çȇ ̌ʦʮʻ ʻʦɆȇǿ ʻɁʦɿˋȺɁ ʻɁȇ ˣɆɴǿ 
blowing between the branches, but was quickly silenced by 
ȇ˭ǸȇʮʮɆˢȇ ȷȇɠɠɆɴȺ ɿȷ ʻʦȇȇʮ֥

Ilustración/Illustration: Kwfspt Gfxpnfy Lts ¬qj  Lzjwwjwt
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Jxyt xnlsnăh¼ zs lwfs itqtw ufwf Sljs2rf|nif1 fzsvzj st 
pensaba rendirse, no todavía. Trató de comunicarse a través de 
las ondas de sus lagunas, pero la sequía acabó con toda el agua. 
Js Áqynrt qzlfw ~ ~f hfxn xns jxujwfs fx1 ywfy¼ ij xjw jxhzhmfit 
f ywf{³x ij zs fsnrfq1 htxf vzj st mfg·f uwtgfit fsyjx3

Fq mfgjw hfif {j  rjstx kfzsf sfyn{f1 xj ijhnin¼ utw zst ij qtx 
r¬x ujwozinhfitx? jq mzjrzq3

Jxyj ot{js rjsxfojwt1 hts jq ăs ij xjw jxhzhmfit1 yz{t vzj 
dejar su timidez de lado, bajar de los cerros y acercarse a una 
pequeña casa en la cercanía del bosque. Poco sabía la pequeña 
sn»f1 vzj mfg·f xfqnit f ufxjfw hjwhf ij xz hfxf1 xtgwj qf 
nsfzinyf j}ujwnjshnf vzj {n{nw·f f htsynszfhn¼s3

Jq mzjrzq tgyz{t qf {fqjsy·f xzăhnjsyj ufwf fhjwh¬wxjqj ~1 xns 
ujwijw zs xjlzsit r¬x1 qj int jq rjsxfoj vzj jqqf tgjijhjw·f 
por el resto de su vida:
“Mi espíritu de a poco va decayendo, ya casi no queda nada 
de toda mi inmensidad. La naturaleza es sabia, la naturaleza 
merece ser cuidada, apreciada y guardada por todos los 
xjwjx {n{tx3 Xn jq gzjs ywfyt st jx wjh·uwtht1 sfif qt xjw¬3 
J{jsyzfqrjsyj rn jxu·wnyz xj j}ynslznw¬ ~ hts jqqt1 qtx gtxvzjx 
también. Es tu deber cuidar de mí, esparcir mi palabra a todos 
nuestros compañeros y nunca olvidarte de pedir permiso antes 
de tomar prestada cualquier pertenencia del bosque. Solo así se 
qtlwfw¬ jq jvznqngwnt jsywj stxtywtx1 xtqt fx· xj qtlwfw¬ qf uf ø3

Xj inhj vzj1 xn yj fijsywfx rzhmt js qtx gtxvzjx ij Hmnqj1 hznifx 
ij jqqtx1 unijx ujwrnxt ~ wjxujyfx yz jsytwst1 st sjhjxnyfw¬x 
mfhjw zs lwfs jxkzjw t ufwf utijw t·w xz {t  yfrgn³s3 Xtqt 
mf~ vzj xfgjw jxhzhmfw1 ~ jq vzj htruwjsif jxyt1 xnjruwj xj 
jshtsywfw¬ js uf 3

This meant great pain to Ngen-mawida, though he was not 
ȺɿɆɴȺ ʻɿ ȺɆˢȇ ˋʣ֟ ɴɿʻ ˮȇʻ֥ Çȇ ʻʦɆȇǿ ʻɿ ǸɿɲɲˋɴɆǸǁʻȇ ʻɁʦɿˋȺɁ ʻɁȇ 
ˣǁˢȇʮ ɿȷ Ɇʻʮ ɠǁȺɿɿɴʮ֟ Ƿˋʻ ʻɁȇ ǿʦɿˋȺɁʻ ˣɆʣȇǿ ɿˋʻ ǁɠɠ ʻɁȇ ˣǁʻȇʦ֥ 
Lastly, and almost hopeless, he tried to be heard through an 
ǁɴɆɲǁɠ֟ ˣɁɆǸɁ Ɂȇ Ɂǁǿ ɴɿʻ ʻʦɆȇǿ Ƿȇȷɿʦȇ֥ 

As there was less and less native fauna, he decided on one of 
ʻɁȇ ɲɿʮʻ ǿǁɲǁȺȇǿ֞ ʻɁȇ Ɂˋȇɲˋɠ֥

In order to be heard, this young messenger had to put his 
shyness aside, come down from the hills and approach a small 
Ɂɿˋʮȇ Ɇɴ ʻɁȇ ˢɆǸɆɴɆʻˮ ɿȷ ʻɁȇ ȷɿʦȇʮʻ֥ öɆʻʻɠȇ ǿɆǿ ʻɁȇ ɠɆʻʻɠȇ ȺɆʦɠ ּˣɁɿ 
Ɂǁǿ Ⱥɿɴȇ ȷɿʦ ǁ ˣǁɠɝ ɴȇǁʦ Ɂȇʦ Ɂɿˋʮȇ ּ ɝɴɿˣ ǁǷɿˋʻ ʻɁȇ ˋɴɁȇǁʦǿ׀
ɿȷ ȇ˭ʣȇʦɆȇɴǸȇ ʻɁǁʻ ˣɿˋɠǿ ȷɿɠɠɿˣ֥

The huemul was brave enough to approach her, and without 
wasting a second, he gave her the message that she would obey 
for the rest of her life:
“My spirit is gradually declining, there is almost nothing left of 
ǁɠɠ ɲˮ ɆɲɲȇɴʮɆʻˮ֥ ąǁʻˋʦȇ Ɇʮ ˣɆʮȇ֟ ɴǁʻˋʦȇ ǿȇʮȇʦˢȇʮ ʻɿ Ƿȇ ɠɿɿɝȇǿ 
ǁȷʻȇʦ֟ ǁʣʣʦȇǸɆǁʻȇǿ ǁɴǿ ʻʦȇǁʮˋʦȇǿ Ƿˮ ǁɠɠ ɠɆˢɆɴȺ ǷȇɆɴȺʮ֥ Ìȷ Ⱥɿɿǿ 
treatment is not reciprocal, nothing will be, eventually my spirit 
ˣɆɠɠ ǿɆȇ ɿˋʻ ǁɴǿ ǁɠɿɴȺ Ɇʻ ʻɁȇ ȷɿʦȇʮʻʮ ʻɿɿ֥ Ìʻ Ɇʮ ˮɿˋʦ ǿˋʻˮ ʻɿ ʻǁɝȇ 
care of me, spread my word to all our companions and never 
forget to ask permission before borrowing anything from the 
ȷɿʦȇʮʻ֥ ěɴɠˮ ʻɁȇɴ ˣɆɠɠ ǷǁɠǁɴǸȇ Ƿȇ ǁǸɁɆȇˢȇǿ Ƿȇʻˣȇȇɴ ˋʮ֟ ɿɴɠˮ 
ʻɁȇɴ ˣɆɠɠ ʣȇǁǸȇ Ƿȇ ǁǸɁɆȇˢȇǿ֥ו

It is said that if you go deep into the forests of Chile, take care 
of them, ask permission and respect your environment, you will 
ɴɿʻ ɴȇȇǿ ʻɿ ɲǁɝȇ ǁ Ⱥʦȇǁʻ ȇȷȷɿʦʻ ʻɿ Ƿȇ ǁǷɠȇ ʻɿ Ɂȇǁʦ ɁɆʮ ˢɿɆǸȇ ʻɿɿ֥ 
You just have to know how to listen, and whoever understands 
ʻɁɆʮ ˣɆɠɠ ǁɠˣǁˮʮ Ƿȇ ǁʻ ʣȇǁǸȇ֥

Ilustración/Illustration: Rnhpfjqf Fqjofsiwf [jq¬xvzj  G¼wvzj 



El cóndor de Cerro Benítez The Benitez Hill Condor
Por Gaspard Francisco Weibel Lobos By Gaspard Francisco Weibel Lobos

12 13

Lucas era un niño tímido y solitario, tenía el pelo de color negro 
f fgfhmj ~ totx ujsjywfsyjx1 ~ {n{·f js qf Ufyfltsnf hmnqjsf3 
Qzhfx frfgf qf sfyzwfqj f1 utw jxt inxkwzyfgf ij xzx ufxjtx js 
solitario, estar en el campo, cerca de las montañas. Su paseo 
kf{twnyt jwf {nxnyfw jq Hjwwt Gjs·yj  vzj xj jshtsywfgf rz~ 
hjwhf ij xz mtlfw3 Qt vzj r¬x qj in{jwy·f jwf htwwjw ~ xjsynw 
jq {njsyt rflfqq¬snht vzj xtuqfgf kzjwyj xtgwj xz hfwf3 Js jxj 
rtrjsyt ³q j}yjsi·f qtx gwf tx j nrflnsfgf vzj uqfsjfgf 
htrt zs u¬ofwt rnwfsit qf rfojxyztxnifi ij qf jxyjuf htqtw 
amarillo, de las montañas y de la laguna con aguas tranquilas.  

Hfif {j  vzj uti·f xj jxhfufgf f jxj mjwrtxt qzlfw3 Xzgnw jq 
cerro era toda una aventura; subir las rocas empinadas, tomar 

Lucas was a shy and lonely boy with jet-black hair and piercing 
ȇˮȇʮ ˣɁɿ ɠɆˢȇǿ Ɇɴ WɁɆɠȇǁɴ ľǁʻǁȺɿɴɆǁ֥ öˋǸǁʮ ɠɿˢȇǿ ɴǁʻˋʦȇ֟ Ɂȇ 
enjoyed walking alone, and being in the countryside next to 
ʻɁȇ ɲɿˋɴʻǁɆɴʮ֥ ÇɆʮ ȷǁˢɿˋʦɆʻȇ ɿˋʻɆɴȺ ˣǁʮ ʻɿ ˢɆʮɆʻ ʻɁȇ VȇɴɈʻȇ́ ÇɆɠɠ֟ 
ˣɁɆǸɁ ˣǁʮ ˢȇʦˮ Ǹɠɿʮȇ ʻɿ ɁɆʮ Ɂɿɲȇ֥ ƘɁǁʻ ǁɲˋʮȇǿ ɁɆɲ ɲɿʮʻ ˣǁʮ 
running and feeling the Magellanic wind blowing strongly on his 
ȷǁǸȇ֥ !ʻ ʻɁǁʻ ˢȇʦˮ ɲɿɲȇɴʻ Ɂȇ ȇ˭ʻȇɴǿȇǿ ɁɆʮ ǁʦɲʮ ǁɴǿ ɆɲǁȺɆɴȇǿ 
he was gliding like a bird looking at the majesty of the yellow 
ʮʻȇʣʣȇ֟ ʻɁȇ ɲɿˋɴʻǁɆɴʮ ǁɴǿ ʻɁȇ ɠǁȺɿɿɴ ˣɆʻɁ Ǹǁɠɲ ˣǁʻȇʦʮ֥

Çȇ ʦˋɴ ǁˣǁˮ ʻɿ ʻɁǁʻ ǷȇǁˋʻɆȷˋɠ ʣɠǁǸȇ ˣɁȇɴȇˢȇʦ Ɂȇ Ǹɿˋɠǿ֥ ¹ɿɆɴȺ 
up the hill was quite an adventure; to climb the steep rocks, 
taking paths formed by the sand to enter the ancient beech 

Ilustración/Illustration: Čsljq Kfgn¬s [nqqjlfx Rf~twlf 



qtx xjsijwtx vzj ktwrfgf qf fwjsf j nsyjwsfwxj js qtx fsynlztx 
bosques de lengas y llegar a una planicie en donde el viento 
xtuqfgf fÁs r¬x kzjwyj3 F Qzhfx qj kfxhnsfgf hfif i·f r¬x 
toda esta aventura, soñaba con convertir tal paisaje en su casa y 
mirar desde la cumbre del cerro la belleza de la naturaleza que 
lo rodeaba.

Cuando Lucas regresaba a su casa, sentía que el cerro lo 
qqfrfgf ~ qt ns{nyfgf f mfhjw ij ³q xz mtlfw3 Jsytshjx zs i·f1 
Qzhfx ijhnin¼ st {tq{jw f xz hfxf ~ vzjifwxj js jxj mjwrtxt 
lugar.

Zsf sthmj ij tyt»t1 Qzhfx1 fhtxyfit xtgwj jq ufxyt ~ rnwfsit 
las estrellas, deseó con todo el corazón poder planear con 
grandes alas sobre las abundantes corrientes de viento del 
cerro. Y así, imaginando lo maravilloso que sería volar, se 
quedó dormido.

F qf rf»fsf xnlznjsyj1 Qzhfx ijxujwy¼ xnsyn³sitxj fqlt j}ywf»t1 
fqlt mfg·f ufxfit hts xz hzjwut1 xj xjsy·f r¬x fgwnlfit1 hts 
mfrgwj ~ qf {nxyf r¬x uwjhnxf3 Ywfy¼ ij ythfwxj hts qfx rfstx1 
pero ya no las tenía. En su lugar tenía grandes alas con una 
envergadura de tres metros, llenas de plumas tan negras como 
xz ujqt htqtw f fgfhmj3 Xj rnw¼ fxzxyfit1 ujwt kjqn 1 xz ijxjt xj 
mfg·f hzruqnit3 Fmtwf jwf zsf lwfs f{j rfojxyztxf1 ij hfgj f 
wton f1 hts zsf gzkfsif ij uqzrfx gqfshfx fqwjijitw ij xz 
hzjqqt ~ fq ăsfq ij xzx fqfx3

Xzgn¼ mfxyf qf hzrgwj stwyj ijq Hjwwt Gjs·yj  ~ uqfsj¼ htrt 
xnjruwj qt mfg·f nrflnsfit1 hts jq {njsyt kw·t xtgwj xz wtxywt1 
j}yfxnfit hts qf gjqqj f ij qf Ufyfltsnf3 Fm· fÁs xj jshzjsywf 
Qzhfx1 qngwj ~ kjqn  js xz szj{t mtlfw3

ȷɿʦȇʮʻʮ ǁɴǿ ʦȇǁǸɁ ǁ ʣɠǁɆɴ ˣɁȇʦȇ ʻɁȇ ˣɆɴǿ Ƿɠȇˣ ȇˢȇɴ ʮʻʦɿɴȺȇʦ֥ 
Every day this whole adventure fascinated Lucas more and 
ɲɿʦȇ֥ Çȇ ǿʦȇǁɲȇǿ ɿȷ ʻˋʦɴɆɴȺ ʮˋǸɁ ǁ ɠǁɴǿʮǸǁʣȇ Ɇɴʻɿ ɁɆʮ Ɂɿɲȇ 
and looking from the top of the hill at the beauty of nature that 
ʮˋʦʦɿˋɴǿȇǿ ɁɆɲ֥

When Lucas returned home he felt that the hill was calling him 
ǁɴǿ ɆɴˢɆʻɆɴȺ ɁɆɲ ʻɿ ɲǁɝȇ Ɇʻ ɁɆʮ Ɂɿɲȇ֥ ěɴȇ ǿǁˮ֟ öˋǸǁʮ ǿȇǸɆǿȇǿ 
ɴɿʻ ʻɿ Ǹɿɲȇ Ɂɿɲȇ ǁɴǿ ʻɿ ʮʻǁˮ Ɇɴ ʻɁǁʻ ǷȇǁˋʻɆȷˋɠ ʣɠǁǸȇ֥

One autumn night, Lucas was lying on the grass gazing at the 
ʮʻǁʦʮ֥ Çȇ ˣɆʮɁȇǿ ˣɆʻɁ ǁɠɠ ɁɆʮ Ɂȇǁʦʻ ʻɁǁʻ Ɂȇ Ǹɿˋɠǿ ̎ˮ ˣɆʻɁ ɠǁʦȺȇ 
ˣɆɴȺʮ ɿˢȇʦ ʻɁȇ ǁǷˋɴǿǁɴʻ ˣɆɴǿ Ǹˋʦʦȇɴʻʮ ɿȷ ʻɁȇ ɁɆɠɠ֥ !ɴǿ ʮɿ֟ 
ɆɲǁȺɆɴɆɴȺ Ɂɿˣ ˣɿɴǿȇʦȷˋɠ Ɇʻ ˣɿˋɠǿ Ƿȇ ʻɿ ̎ˮ֟ Ɂȇ ȷȇɠɠ ǁʮɠȇȇʣ֥

řɁȇ ɴȇ˭ʻ ɲɿʦɴɆɴȺ öˋǸǁʮ ˣɿɝȇ ˋʣ ȷȇȇɠɆɴȺ ʮɿɲȇˣɁǁʻ ʮʻʦǁɴȺȇ֥ 
Something had happened to his body, he felt warmer, hungrier, 
ǁɴǿ ɁɆʮ ʮɆȺɁʻ ɲɿʦȇ ʣʦȇǸɆʮȇ֥ Çȇ ʻʦɆȇǿ ʻɿ ʻɿˋǸɁ ɁɆɲʮȇɠȷ ˣɆʻɁ ɁɆʮ 
Ɂǁɴǿʮ֟ Ƿˋʻ Ɂȇ ɴɿ ɠɿɴȺȇʦ Ɂǁǿ ʻɁȇɲ֥ Ìɴʮʻȇǁǿ Ɂȇ Ɂǁǿ ɠǁʦȺȇ ˣɆɴȺʮ 
ˣɆʻɁ ǁ ʮʣǁɴ ɿȷ ʻɁʦȇȇ ɲȇʻȇʦʮ֟ ̌ɠɠȇǿ ˣɆʻɁ ȷȇǁʻɁȇʦʮ ǁʮ ǷɠǁǸɝ ǁʮ ɁɆʮ 
ɘȇʻ׀Ǹɿɠɿˋʦȇǿ ɁǁɆʦ֥ Çȇ ɠɿɿɝȇǿ ǁʻ ɁɆɲʮȇɠȷ ʮǸǁʦȇǿ֟ Ƿˋʻ Ɂǁʣʣˮ֟ ɁɆʮ 
ˣɆʮɁ Ɂǁǿ Ƿȇȇɴ ȷˋɠ̌ɠɠȇǿ֥ ąɿˣ Ɂȇ x ǁʮ ǁ Ⱥʦȇǁʻ ɲǁɘȇʮʻɆǸ ǷɆʦǿ֟ x ɆʻɁ ǁ 
reddish head and a scarf of white feathers around his neck and 
ǁʻ ʻɁȇ ȇɴǿ ɿȷ ɁɆʮ ˣɆɴȺʮ֥

He climbed to the north summit of the Benitez Hill and glided 
as he had always imagined, with the cold wind on his face, 
ȇɴʦǁʣʻˋʦȇǿ x ɆʻɁ ̒ Ɂȇ Ƿȇǁˋʻˮ ɿȷ ľǁʻǁȺɿɴɆǁ֥ öˋǸǁʮ Ɇʮ ʮʻɆɠɠ ̒ Ɂȇʦȇ֟ ȷʦȇȇ 
ǁɴǿ Ɂǁʣʣˮ Ɇɴ ɁɆʮ ɴȇˣ Ɂɿɲȇ֥
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El color perdido The Lost Colour
By Rafaela Ignacia Torres AgüeroUtw Wfkfjqf Nlsfhnf Ytwwjx FlÄjwt

Un día, Pedro el Carpintero estaba picando el tronco de un 
¬wgtq rnjsywfx jq xtq xfq·f ijyw¬x ij qf rtsyf»f3 Xz ujsfhmt 
wtot gwnqqfgf3 Ufx¼ zs gzjs wfyt ~ Ujiwt xj kzj f gf»fw f qfx kw·fx 
flzfx ij Qflzsf Xtk·f3 Xj wjqfo¼ rzhmt1 yfsyt vzj izwrn¼ utw 
itx mtwfx fwwngf ij zsf wfrf ij hfqfkfyj3

Xj ijxujwy¼ fxzxyfit utwvzj jxhzhm¼ zstx lwnytx rz~ hmnqqtsjx3 
De pronto apareció Florencio, el ave Sietecolores, corriendo 
como loco.

-Hola, buenas tardes, Florencio ¿qué te pasa? ¿por qué corres 
y gritas?

-Porque perdí un color, lo perdí en la cascada y no pude 
encontrarlo. Y yo soy el Sietecolores, no me llamo seis colores y 
ujwi· jq htqtw wtot3 Intx r·t1 åvz³ {t~ f mfhjw fmtwfD

One day, Peter the Woodpecker was chipping away at a tree 
ʻʦˋɴɝ ǁʮ ʻɁȇ ʮˋɴ ʦɿʮȇ ǷȇɁɆɴǿ ʻɁȇ ɲɿˋɴʻǁɆɴ֥ ÇɆʮ ʦȇǿ ʣɠˋɲȇ 
Ⱥɠɿˣȇǿ֥ ! Ⱥɿɿǿ ʻɆɲȇ ʣǁʮʮȇǿ ˋɴʻɆɠ ľȇʻȇʦ ˣȇɴʻ ʻɿ ǷǁʻɁȇ Ɇɴ ʻɁȇ 
Ǹɿɠǿ ˣǁʻȇʦʮ ɿȷ ʻɁȇ Ŋɿ̌ǁ öǁȺɿɿɴ֥ Çȇ ʦȇɠǁ˭ȇǿ ǁ ɠɿʻ֟ ʮɿ ɲˋǸɁ ʻɁǁʻ 
Ɂȇ ʮɠȇʣʻ ȷɿʦ ʻˣɿ Ɂɿˋʦʮ ɿɴ ʻɿʣ ɿȷ ǁ Ǹǁɠǁȷǁʻȇ ǷʦǁɴǸɁ֥

He woke up frightened because he heard some very shrill 
ʮǸʦȇǁɲʮ֥ Ŋˋǿǿȇɴɠˮ֟ ·ɠɿʦȇɴǸɆɿ ʻɁȇ ʮȇˢȇɴǸɿɠɿˋʦʮ ǷɆʦǿ ǁʣʣȇǁʦȇǿ֟ 
ʦˋɴɴɆɴȺ ɠɆɝȇ Ǹʦǁ́ˮ֥

 ʮ ˣʦɿɴȺ ˣɆʻɁ ˮɿˋ֟ ˣɁˮחÇȇɠɠɿ ·ɠɿʦȇɴǸɆɿ֟ Ⱥɿɿǿ ǁȷʻȇʦɴɿɿɴ֥ ƘɁǁʻה
are you running and screaming?”

 ʻחVȇǸǁˋʮȇ Ì ɠɿʮʻ ɿɴȇ Ǹɿɠɿˋʦ֟ Ì ɠɿʮʻ Ɇʻ Ɇɴ ʻɁȇ ˣǁʻȇʦȷǁɠɠ ǁɴǿ Ǹɿˋɠǿɴה
̌ɴǿ Ɇʻ֥ !ɴǿ Ì ǁɲ ʻɁȇ ʮȇˢȇɴǸɿɠɿˋʦʮ֟ Ì ǁɲ ɴɿʻ Ǹǁɠɠȇǿ ʮɆ˭ Ǹɿɠɿˋʦʮ 
ǁɴǿ Ì ɠɿʮʻ ʻɁȇ Ǹɿɠɿˋʦ ʦȇǿ֥ āˮ ¹ɿǿ֟ ˣɁǁʻ ǁɲ Ì ȺɿɆɴȺ ʻɿ ǿɿ ɴɿˣ֦

16 17
Ilustración/Illustration: Gerardo Alejandro Díaz Barría



Pedro el Carpintero le dijo:
-No te preocupes, yo te ayudaré- y le colocó bajo su colita una 
Ątw wtof ijq stywt3 

2Rrr 2inot Kqtwjshnt2 hwjt vzj jx rz~ j}ywf»f3 St hwjt vzj 
sea buena idea.

Pedro el Carpintero voló y alcanzó una ramita de lenga otoñal 
ij zs mjwrtxt htqtw wtot ~ qf htqth¼ gfot xz htqnyf3 

2Rrr 2inot Kqtwjshnt2 hwjt vzj jx rz~ izwf ~ rj unshmf3 St 
creo que sea buena idea.

Ujiwt jq Hfwunsyjwt ujsx¼ ~ ujsx¼3 Ij wjujsyj {nt xz wjĄjot js 
la laguna y se le encendió la ampolleta.

-¡Te puedo dar alguna de mis plumas rojas! Cómo no se me 
mfg·f thzwwnit fsyjx3

Inmediatamente se sacó tres plumas y se las colocó bajo su 
colita. 

2Xnnnnnnnn1 jxyfx xts ujwkjhyfx 2inot Kqtwjshnt rt{njsit xz htqnyf23 
Szj{frjsyj yjslt rnx xnjyj htqtwjx3 Lwfhnfx1 rzhmfx lwfhnfx1 
Ujiwt jq Hfwunsyjwt1 xns yn st x³ vz³ mfgw·f mjhmt3 

2St kzj sfif 2qj inot Ujiwt21 ~f rj mfh·f kfqyf zs htwyj ij 
plumas.

Se despidieron y Pedro el Carpintero pudo continuar su siesta.

Peter the Carpenter told him:
 ǁɴǿ Ɂȇ ʣɠǁǸȇǿ ǁ ʦȇǿ ɴɿʻʦɿ ̎ɿˣȇʦ וˋɠɠ Ɂȇɠʣ ˮɿחʻ ˣɿʦʦˮ֟ Ìחɿɴ^ה
ˋɴǿȇʦ ɁɆʮ ʻǁɆɠ֥

̒ Ìה ʮǁɆǿ ·ɠɿʦȇɴǸɆɿ וāɲɲה ɁɆɴɝ Ɇʻחʮ s ȇʦˮ ʮʻʦǁɴȺȇ֥ Ì ǿɿɴחʻ ̒ ɁɆɴɝ ̒ Ɂǁʻחʮ 
ǁ Ⱥɿɿǿ Ɇǿȇǁ֥ו

ľȇʻȇʦ ʻɁȇ Wǁʦʣȇɴʻȇʦ ̎ȇˣ ˋʣ ǁɴǿ ʣɆǸɝȇǿ ˋʣ ǁ ǷȇǁˋʻɆȷˋɠ ʦȇǿ 
ǁˋʻˋɲɴ ɠȇɴȺǁ ʻˣɆȺ ǁɴǿ ʣɠǁǸȇǿ Ɇʻ ˋɴǿȇʦ ɁɆʮ ʻǁɆɠ֥

 ʮ ˢȇʦˮ Ɂǁʦǿ ǁɴǿ Ɇʻ ʣʦɆǸɝʮ ɲȇ֥ ÌחÌ ʻɁɆɴɝ Ɇʻה ʮǁɆǿ ·ɠɿʦȇɴǸɆɿ וāɲɲה
ǿɿɴחʻ ʻɁɆɴɝ ʻɁǁʻחʮ ǁ Ⱥɿɿǿ Ɇǿȇǁ֥ו

Peter the Carpenter thought and thought, until suddenly he 
ʮǁˣ ɁɆʮ ʦȇ̎ȇǸʻɆɿɴ Ɇɴ ʻɁȇ ɠǁȺɿɿɴ ǁɴǿ Ǹǁɲȇ ˋʣ ˣɆʻɁ ǁ ǷʦɆɠɠɆǁɴʻ 
Ɇǿȇǁ֥

“I can give you some of my red feathers! How did I not think of 
that before?”

He immediately took out three feathers and placed them under 
ɁɆʮ ʻǁɆɠ֥

“Yessss, these are perfect” said Florencio wagging his tail “I have 
ɲˮ ʮȇˢȇɴ Ǹɿɠɿˋʦʮ ǁȺǁɆɴ֥ řɁǁɴɝ ˮɿˋ֟ ʻɁǁɴɝ ˮɿˋ ˢȇʦˮ ɲˋǸɁ֟ ľȇʻȇʦ 
ʻɁȇ Wǁʦʣȇɴʻȇʦ֥ ƘɆʻɁɿˋʻ ˮɿˋ Ì ǿɿɴחʻ ɝɴɿˣ ˣɁǁʻ Ì ˣɿˋɠǿ Ɂǁˢȇ 
ǿɿɴȇ֥ו

וÌ ǁɠʦȇǁǿˮ ɴȇȇǿȇǿ ǁ ȷȇǁʻɁȇʦ Ǹˋʻ֥ה ľȇǿʦɿ ʻɿɠǿ ɁɆɲ וÌʻ ˣǁʮ ɴɿʻɁɆɴȺה

They said goodbye and Peter the Carpenter was able to continue 
ɁɆʮ ɴǁʣ֥
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Jq xnqjshnt ijq Jxywjhmt The Silence of the Strait
By Monserrat Gianella Trincado JaraPor Monserrat Gianella Trincado Jara

Una mañana me desperté con una duda en mi cabeza: ¿por qué 
jq Jxywjhmt jx yfs xnqjshntxtD  Hts jxf nsvznjyzi rj inwnl· f qf 
cocina donde estaba mi madre.

2Rfr¬1 rfr¬2 j}hqfr³ hts ytst hzwntxt3

-¿Qué sucede cielo?

2åUtw vz³ jq Jxywjhmt jx yfs hfqqfitD

-La verdad no lo sé, ¿por qué no vas y le preguntas?

Inhmt jxt xfq· ij rn hfxf kjqn  ~ jruwjsi· jq hfrnst3 Js rn 
camino me encontré con el viento. A él le encanta molestar a 
qtx yzwnxyfx ~ f qtx ¬wgtqjx1 xtgwj ytit fq ¬wgtq »nwwj3

One morning I woke up with a doubt in my head, the doubt of 
ɝɴɿˣɆɴȺ ˣɁˮ ʻɁȇ ŊʻʦǁɆʻ ˣǁʮ ʮɿ ʮɆɠȇɴʻ֥ ƘɆʻɁ ʻɁǁʻ ǸɿɴǸȇʦɴ Ì ˣȇɴʻ 
ʻɿ ʻɁȇ ɝɆʻǸɁȇɴ ˣɁȇʦȇ ɲˮ ɲɿʻɁȇʦ ˣǁʮ֥

Ì ȇ˭ǸɠǁɆɲȇǿ Ɇɴ ǁ ǸˋʦɆɿˋʮ ʻɿɴȇ֥ וāɿɲ֟ āɿɲה

וʮ ˣʦɿɴȺ֟ Ɂɿɴȇˮ֦חƘɁǁʻה

“Why is the Strait so quiet?”

וʻ ˮɿˋ Ⱥɿ ǁɴǿ ǁʮɝ ɁɆɲ֦חʻ ɝɴɿˣ֟ ˣɁˮ ǿɿɴחÌ ʦȇǁɠɠˮ ǿɿɴה

ÇǁˢɆɴȺ ʮǁɆǿ ʻɁǁʻ֟ Ì ɠȇȷʻ ɲˮ Ɂɿˋʮȇ ȷȇȇɠɆɴȺ Ɂǁʣʣˮ ǁɴǿ ɁɆʻ ʻɁȇ ʦɿǁǿ֥ 
ěɴ ɲˮ ˣǁˮ Ì ɲȇʻ ʻɁȇ ˣɆɴǿ֥ řɁȇ ˣɆɴǿ ɠɿˢȇʮ ʻɿ ǿɆʮʻˋʦǷ ʻɿˋʦɆʮʻʮ 
ǁɴǿ ʻʦȇȇʮ֟ ȇʮʣȇǸɆǁɠɠˮ ʻɁȇ ɾɆʦʦȇ ʻʦȇȇ֥
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-Hola, viento.

2Mtqf1 åvz³ mfhjx utw fvz·D

2[t~ fq Jxywjhmt utw wjxuzjxyfx23 Jq {njsyt rj rnw¼ hts zsf 
sonrisa.

2Jxj jx zs {njot frfwlfit1 ujwt gzjst st yj rtqjxyt r¬x3

Nos despedimos y seguí con mi camino. Mientras caminaba las 
f{jx {tqfgfs f rn fqwjijitw ~ jsywj jxtx u¬ofwtx uzij wjhtsthjw 
un zorzal patagónico. 

Fq qqjlfw f rn ijxynst ăsfq rj fhjwvz³ f qf htxyf ~ qt qqfr³?

2Mtqf1 Jxywjhmt1 {jslt f mfhjwyj zsf uwjlzsyf3

Jq Jxywjhmt rj rnw¼ hts zsf xtswnxf

-Dime, pequeña.

-¿Por qué eres tan callado?- Sin dejarlo responder continué 
mfgqfsit3 

-¿Es por las especies que viven contigo como las ballenas 
otwtgfifx1 qtx ijqăsjx t qtx hwzxy¬hjtxD 

Jq Jxywjhmt rj nsyjwwzrun¼3

2Jq xnqjshnt rj f~zif f hznifw r¬x f rn kfzsf1 fx· uzjit t·w 
cada petición que los animales tienen para mí.

Luego suspiró y agregó:

-Pero la verdadera razón de mi silencio es por mis amigos que 
~f st jxy¬s3

וÇȇɠɠɿ ˣɆɴǿ֥ה

“Hello, what are you doing here?”

 řɁȇ ˣɆɴǿ ɠɿɿɝȇǿ ǁʻ ɲȇ ˣɆʻɁ וɲ ȺɿɆɴȺ ʻɿ ʻɁȇ ŊʻʦǁɆʻ ȷɿʦ ǁɴʮˣȇʦʮ֥חÌה
ǁ ʮɲɆɠȇ֥

וʻ ǷɿʻɁȇʦ ˮɿˋ ǁɴˮɲɿʦȇ֥חʮ ǁ ǷɆʻʻȇʦ ɿɠǿ ɲǁɴ֟ Ƿˋʻ Ɂȇˮ֟ Ì ˣɿɴחřɁǁʻה

Ƙȇ ʮǁɆǿ ȺɿɿǿǷˮȇ ǁɴǿ Ì ǸɿɴʻɆɴˋȇǿ ɿɴ ɲˮ x ǁˮ֥ !ʮ Ì x ǁɠɝȇǿ Ƿˮ֟ ̒ Ɂȇ 
ǷɆʦǿʮ ̎ȇˣ ǁʦɿˋɴǿ ɲȇ ǁɴǿ ǁɲɿɴȺ ʻɁɿʮȇ ǷɆʦǿʮ Ì Ǹɿˋɠǿ ʦȇǸɿȺɴɆʮȇ 
ǁ ľǁʻǁȺɿɴɆǁɴ ʻɁʦˋʮɁ֥ 

ƘɁȇɴ Ì ǁʦʦɆˢȇǿ ǁʻ ɲˮ ̌ɴǁɠ ǿȇʮʻɆɴǁʻɆɿɴ Ì ǁʣʣʦɿǁǸɁȇǿ ʻɁȇ Ǹɿǁʮʻ 
and called him: 

וÇȇɠɠɿ ŊʻʦǁɆʻ֟ Ì Ɂǁˢȇ Ǹɿɲȇ ʻɿ ǁʮɝ ˮɿˋ ǁ ʥˋȇʮʻɆɿɴ֥ה

řɁȇ ŊʻʦǁɆʻ ɠɿɿɝȇǿ ǁʻ ɲȇ ˣɆʻɁ ǁ ʮɲɆɠȇ֥

וřȇɠɠ ɲȇ֟ ɠɆʻʻɠȇ ȺɆʦɠ֥ה

“Why are you so quiet?”

ƘɆʻɁɿˋʻ ɠȇʻʻɆɴȺ ɁɆɲ ǁɴʮˣȇʦ Ì ǸɿɴʻɆɴˋȇǿ ʻǁɠɝɆɴȺ֥

“Is it because of the species that live with you like humpback 
whales, dolphins or crustaceans?” 

řɁȇ ŊʻʦǁɆʻ Ɇɴʻȇʦʦˋʣʻȇǿ ɲȇ֥

“Silence helps me take better care of my fauna, so I can hear 
ȇˢȇʦˮ ʦȇʥˋȇʮʻ ʻɁȇ ǁɴɆɲǁɠʮ Ɂǁˢȇ ȷɿʦ ɲȇ֥ו

Then he sighed and added:

“But the real reason for my silence is because of my friends who 
ǁʦȇ ɴɿ ɠɿɴȺȇʦ Ɂȇʦȇ֥ו
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Ytitx xtrtx inkjwjsyjx We Are All Different
By Gabriel Arturo Álvarez GallardoPor Gabriel Arturo Álvarez Gallardo

Mfg·f zsf {j  zs Ąfrjsht qqfrfit Ujunyt vzj {n{·f js zsf 
laguna cerca de Pampa Guanaco. Siempre estaba muy triste 
utwvzj vzjw·f xjw inkjwjsyj f xzx htruf»jwtx ~ xtqt ujsxfgf 
js inxkwf fwxj3 

Eva, su amiga, le decía que era especial: “Ten paciencia y 
ijxhzgwnw¬x qt jxujhnfq vzj jwjxø3 Ujwt Ujunyt st qf jxhzhmfgf3 
Ijhnin¼ utsjwxj zsfx uqzrfx sjlwfx ij h¼sitw js xz ujhmt ~ 
pintó sus alas con carbón. Demoró casi todo un día. Al posarse 
js jq flzf ozsyt f qtx ijr¬x1 xj xfqn¼ jq hfwg¼s ~ f qtx uthtx 

ěɴǸȇ ˋʣɿɴ ǁ ʻɆɲȇ ʻɁȇʦȇ ˣǁʮ ǁ ̎ǁɲɆɴȺɿ ɴǁɲȇǿ ľȇʣɆʻɿ ˣɁɿ 
ɠɆˢȇǿ Ɇɴ ǁ ɠǁȺɿɿɴ ɴȇǁʦ ľǁɲʣǁ ¹ˋǁɴǁǸɿ֥ Çȇ ˣǁʮ ǁɠˣǁˮʮ ˢȇʦˮ 
sad because he wanted to be different from his peers and only 
ʻɁɿˋȺɁʻ ǁǷɿˋʻ ǿʦȇʮʮɆɴȺ ˋʣ֥

His friend Eva told him how special he was: 

Vȇ ʣǁʻɆȇɴʻ ǁɴǿ ˮה ɿˋ x Ɇɠɠ ǿɆʮǸɿˢȇʦ Ɂɿˣ ʮʣȇǸɆǁɠ ˮ ɿˋ ǁʦȇ֥ו Vˋʻ ľȇʣɆʻɿ 
ˣǁʮɴחʻ ɠɆʮʻȇɴɆɴȺ ʻɿ Ɂȇʦ ǁɴǿ ǿȇǸɆǿȇǿ ʻɿ ʣˋʻ ʮɿɲȇ ǷɠǁǸɝ Ǹɿɴǿɿʦ 
ȷȇǁʻɁȇʦʮ ɿɴ ɁɆʮ ǸɁȇʮʻ ǁɴǿ ʣǁɆɴʻȇǿ ɁɆʮ x ɆɴȺʮ x ɆʻɁ ǸɁǁʦǸɿǁɠ֥ Ìʻ ̒ ɿɿɝ 
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rnszytx hf~jwts qfx uqzrfx ijq ujhmt3 Rz~ ywnxyj xj kzj f 
esconder al interior del bosque de lengas.

Jq gÁmt qqfrfit Lfwwf Qfwlf1 vzj jwf rz~ xfgnt1 qj inot? ÷Yzx 
uqzrfx xts gqfshfx1 utwvzj jwjx rz~ ujvzj»t1 qzjlt xjw¬s 
lwnxjx ufwf yjwrnsfw wtxfifx htrt ytitx qtx Ąfrjshtx3 Qt vzj 
ijgjx mfhjw ufwf xjw Ásnht jx xjw inkjwjsyj js yz nsyjwntw3 Xtqt x³ 
yÁ rnxrt? frfgqj1 wjxujyztxt ~ ufhnjsyj ~ fx· xjw¬x jq Ąfrjsht 
r¬x jxujhnfq ijq rzsitø3

Ujunyt tgjijhn¼ fq gÁmt1 hzqyn{¼ xzx {fqtwjx ~1 xns ifwxj hzjsyf1 
qqjl¼ f xjw zs Ąfrjsht rfizwt1 hts mjwrtxfx uqzrfx wtxfifx1 
k·xnhfrjsyj nlzfq f qtx ijr¬x1 ujwt hts zs gwnqqt rz~ jxujhnfq 
vzj qqfrfgf qf fyjshn¼s st xtqt ij qtx Ąfrjshtx1 xnst yfrgn³s 
de todos los animales del lugar.

Ujunyt xj xjsy·f twlzqqtxt ij xjw inkjwjsyj1 jsytshjx ijhnin¼ vzj 
f~zifw·f f qtx r¬x o¼{jsjx f xjw htrt ³q1 jx ijhnw1 f yjsjw {fqtwjx 
y cualidades especiales. Porque, aunque todos se vean iguales, 
hfif Ąfrjsht ynjsj zs xjqqt ujwxtsfq vzj qt mfhj gwnqqfw3

ǁɠɲɿʮʻ ǁ ˣɁɿɠȇ ǿǁˮ֥ ƘɁȇɴ ɠǁɴǿɆɴȺ Ɇɴ ʻɁȇ ˣǁʻȇʦ ˣɆʻɁ ʻɁȇ ɿʻɁȇʦʮ֟ 
the coal came out and after a few minutes the chest feathers 
ȷȇɠɠ ɿˋʻ֥ Çȇ ˣȇɴʻ ˢȇʦˮ ʮǁǿ ʻɿ ɁɆǿȇ ɆɴʮɆǿȇ ʻɁȇ ɠȇɴȺǁ ǷȇȇǸɁ ȷɿʦȇʮʻ֥

The owl called Long Claw, who was very wise, said to him: 
“Your feathers are white because you are very small, then they 
ˣɆɠɠ Ƿȇ Ⱥʦȇˮ ʻɿ ȇɴǿ ˋʣ ʣɆɴɝ ɠɆɝȇ ǁɠɠ ̎ǁɲɆɴȺɿʮ֥ ƘɁǁʻ ˮɿˋ ɲˋʮʻ ǿɿ 
ʻɿ Ƿȇ ˋɴɆʥˋȇ Ɇʮ ʻɿ Ƿȇ ǿɆȷȷȇʦȇɴʻ Ɇɴ ˮɿˋʦ ɆɴʻȇʦɆɿʦ֥ îˋʮʻ Ƿȇ ˮɿˋʦʮȇɠȷ֞ 
kind, respectful and patient and that way you will be the most 
ʮʣȇǸɆǁɠ ̎ǁɲȇɴǸɿ Ɇɴ ʻɁȇ ˣɿʦɠǿ֥ו

Pepito obeyed the owl, he cultivated his values and without 
ȇˢȇɴ ʦȇǁɠɆʮɆɴȺ Ɇʻ Ɂȇ ǷȇǸǁɲȇ ǁ ɲǁʻˋʦȇ ̎ǁɲɆɴȺɿ ˣɆʻɁ ǷȇǁˋʻɆȷˋɠ 
pink feathers, physically the same as the others, but with a 
very special shine that caught the attention not only of the 
̎ǁɲɆɴȺɿʮ֟ Ƿˋʻ ǁɠʮɿ ɿȷ ǁɠɠ ǁɴɆɲǁɠʮ Ɇɴ ʻɁǁʻ ʣɠǁǸȇ֥

Pepito felt proud to be different, so he decided that he would 
help the younger ones to be like him, that is, to have special 
values and qualities, because although they all look the same, 
ȇǁǸɁ ̎ǁɲȇɴǸɿ Ɂǁʮ ǁ ʣȇʦʮɿɴǁɠ ʮȇǁɠ ʻɁǁʻ ɲǁɝȇʮ ʻɁȇɲ ʮɁɆɴȇ֥
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